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Amcan 1                                     DYDDIAD:  07 Medi 2004                         Amcan 1

GREG YN SICRHAU BOD LLETY HUNAN-ARLWYO O SAFON UWCH YNG NGHEREDIGION YN ENNILL EI BLWY
Mae cyfuniad o ddiddordeb brwd mewn adeiladau hanesyddol ynghyd â’r ddawn i redeg busnes wedi galluogi un geq \O(w,^)r busnes i greu ‘Under The Thatch’, llety gwyliau pen ucha’r farchnad sy’n denu nifer o ymwelwyr i Orllewin Cymru am y tro cyntaf.  Yn 2003, derbyniodd Under The Thatch (www.underthethatch.co.uk) £25.891 o arian Amcan 1 Bwrdd Croeso Cymru a dyma yw syniad Dr Greg Stevenson, ymgynghorydd treftadaeth bensaernïol sy’n gweithio ar ei liwt ei hun.  Mae Dr Stevenson hefyd yn ddarlithydd prifysgol.  Mae’r prosiect wedi creu 5 swydd yn lleol, gan godi’r niferoedd sy’n ymweld â Cheredigion.  Llwyddiant arall y prosiect yw ei fod wedi cynnal rhan bwysig iawn o dreftadaeth Ceredigion.
“Buddsoddi mewn Rhagoriaeth” (Bwrdd Croeso Cymru: Grant Amcan 1)
Dydd Iau, 30 Mehefin 04 
Soniwch ychydig am y modd yr aethoch ati i sicrhau grant Amcan Un
“O’r hyn dwi’n ei gofio, dwi’n tybio mai diwedd yr hydref y llynedd oedd hi pan gawsom y grant.  Roedd y grant yn cynnig oddeutu £25,000, a sicrhaom oddeutu £24,000, a daethpwyd o hyd i arian cyfatebol ar ei gyfer, felly bu’n rhaid i mi ddod o hyd i lawer o’r arian o’m pen a’m pastwn fy hun. Cyflwynwyd y cais yn y gwanwyn.  Cymerodd oddeutu 6 mis i baratoi ar gyfer y cais.  Fodd bynnag, mewn gwirionedd, bûm yn gweithio’n ddiderfyn am rhyw bedair wythnos yn y swyddfa yn rhoi’r cais at ei gilydd.  Roedd hyn yn waith caled.  Pan bostiais y cais, roedd yn rhaid i mi dalu £16 gan ei bod yn drwm iawn! Roedd gen i oddeutu 48 atodiad.  Rhaid oedd i mi grybwyll popeth, hyd yn oed bris mat drws.”
Ai grant Bwrdd Croeso Cymru oedd hyn?
"Ie, Bwrdd Croeso Cymru."
Sut ddaethoch i wybod am hyn, felly?
"Cysylltais â nhw i weld a oeddent yn cynnig grantiau."
Sut mae’n gweithio, felly, pan fyddwch yn derbyn y grant?
"Dwi’n gwario’r arian ac yna dwi’n hawlio 49% yn ôl.  Fe wnaethon nhw ran-ariannu’r gwaith o foderneiddio un o fythynnod Troedrhiwfallen yng Nghribyn, yn ogystal âr dodrefn yn y bwthyn yn Temple Bar, Ffynnon Oer Uchaf."
Sut aethoch ati felly i sefydlu ‘Under The Thatch’ yr adeg yma yn y broses o sicrhau grant?
"Roedd gen i’r grant ers ryw flwyddyn, a dwi ddim yn credu y buaswn wedi derbyn y grant petawn newydd sefydlu’r fenter, oherwydd bod yr hyn roeddwn yn ei ariannu yn weddol anarferol.  Yr unig reswm i fy nghais ymddangos yn well oedd bod gen i gyfrif ers blwyddyn."
Beth yn union yw "Under The Thatch" a sut ddaeth i fodolaeth?
"Hanfod ‘Under The Thatch’ yw rhoi gwyliau o fath gwahanol i bobl yng Ngheredigion; gwyliau sy’n driw i hanes yn hytrach nag aros mewn ystafell mewn gwesty neu wely a brecwast.  Dewisom 3 bwthyn a oedd yn eu cyflwr gwreiddiol yn dyddio o’r 18fed Ganrif.  Mae gan rai ohonynt gyfleusterau modern megis gwres canolog.  Ein nod oedd eu cadw mor wreiddiol â phosib, felly cawsom hen ddodrefn o’r ardal leol, llenwyd y bythynnod â llyfrau am Geredigion a fideos a chryno ddisgiau am y diwylliant lleol. Llwyddodd y bwlch yn y farchnad i ddangos pobl y gallant fwynhau gwyliau anarferol iawn.  Mae’r farchnad yn tueddu i ddenu cyplau ifanc yn eu 20’au a’u 30’au, sydd ag ychydig fwy o arian na rhai ohonom, ond nid ydynt yn ariannog iawn.  Maent yn hoff o wyliau rhamantus, a hynny am gyfnod byr. Mae nifer yn dod o Fryste a’r Gororau, Llundain a Chaerdydd, ac rydym newydd groesawu greq \O(w,^)p o ymwelwyr o dramor."
Felly, beth fu deilliannau’r prosiect hwn ar lawr gwlad?
"Rwy’n credu mai un o brif lwyddiannau’r prosiect oedd iddo ddewis adeilad adfeiliedig megis Troedrhiwfallen, yr adeilad hynaf sy’n dal i sefyll, ynghanol y pentref, a’i drawsnewid i fod yn adeilad arbennig o hardd.  Dyma rywbeth y gall pobl fod yn falch ohono ac mae’n ganolbwynt ar gyfer y pentref.  Cawsom barti wedi i’r prosiect gael ei gwblhau ac roedd 80 o drigolion lleol yn bresennol.  Roeddem yn disgwyl rhyw 20 neu 30 ac rydym wedi’n syfrdanu â’r gefnogaeth. Mae’r cymdogion yn cadw llygad ar bethau.  Maent yn gofalu am yr adeilad gan ei fod yn rhan o’u hanes.  Mae ysgolion wedi ymweld â’r adeilad a dwi’n credu ei fod wedi cyfrannu’n fawr at y newid yn agweddau pobl tuag at hen adeiladau.  O ran deilliannau ar lawr gwlad, mae’r prosiect wedi gwario oddeutu £70,000 neu £80,000 yn lleol.  Roedd gennym döwr ac adeiladydd a oedd yn byw drws nesaf, ac roedd gan yntau bobl yn gweithio ar ei ran.  Dwi’n tybio mai 5 labrwr oeddent a oedd yn gweithio’n achlysurol.  Mae Martin yn gyfrifol am yr archebion a gwaith ar y we, a cheir dau lanhawr.  Ceir hefyd ychydig o waith cynnal a chadw, sy’n broses barhaus, ac fe’i gwneir gan bobl leol.  Prynwyd yr holl ddeunyddiau’n lleol, rhoddwyd rhai i ni, megis yr hen wydr ar gyfer y ffenestri, a ddaeth o’r festri yn Alltyblaca. Nid wyf yn elwa’n bersonol o hwn.  Mae’r elw’n dychwelyd at y busnes."
Beth felly yw eich cefndir a beth oedd wedi eich galluogi chi ymgymryd â’r fath dasg?
"Rwy’n ddarlithydd ac Ymgynghorydd Treftadaeth Bensaeriol ar fy liwt fy hun.  Rwyf wedi ymserchu yn hyn ers cryn dipyn o amser."
Beth yw eich prif lwyddiannau yn y prosiect hwn?
"Dwi’n credu bod llwyddiant ‘Under The Thatch’ wedi amlygu’r angen i wyro’r farchnad dwristiaeth oddi ar lety 5 seren yng Ngorllewin Cymru.  Rhaid i ni ollwng y syniad fod yn rhaid i bawb gynnig llety 5 seren.  Wrth reswm, mae’n rhaid cael llety o’r fath safon, ond rwyf hefyd yn credu fod pobl yn dymuno aros mewn llefydd sydd yn ddeniadol a diddorol.  Mae gan fy holl fythynnod 4 seren, a rhaid i ni beidio â chanolbwyntio ar foethusrwydd yn unig.  Rhaid i ni hefyd edrych ar ba mor wreiddiol yw’r adeiladau.  Bellach, mae pobl sy’n ymweld â’r ardal am wybod sut le yw Gorllewin Cymru.  Mae pobl yn rhoi cynnig ar fwydydd lleol, ac yn edrych ar y gelfyddyd ar y welydd.  Maent am gael profiadau go iawn.  Rydym o’r farn bod pobl bellach yn dymuno mwynhau gwyliau o fath gwahanol.  Un peth a wnawn yn ‘Under The Thatch’ yw ceisio denu pobl i’n llety drwy gydol y flwyddyn, felly pan fo gennym lefydd gwag ac ychydig llai i’w wneud, byddwn yn gostwng y pris.  Mae hyn wedi bod yn athroniaeth ddefnyddiol iawn, ac o ganlyniad, rydym wedi llwyddo i lenwi’r bythynnod drwy gydol y flwyddyn, ac nid yn unig yn ystod y tymhorau prysur."
Beth, yn eich tyb chi, fyddwch yn ei wneud mewn 10 mlynedd?
"Ymddeol! Na, o ddifrif, ar hyn o bryd, rydym yn edrych ar bosibiliadau eraill o ran cynnig gwyliau i bobl, sydd â strwythur gwahanol i dai a bythynnod. Byddaf yn ymddangos ar y teledu’n fuan iawn ar raglen deledu o’r enw ‘Y Teq \O(y,^) Cymreig’, sy’n sôn am waith atgyweirio a oedd yn debyg iawn i’r hyn dwi’n ei wneud gyda ‘Under The Thatch. Fi fydd yn cyflwyno’r rhaglen. Hoffwn droi fy llaw fwy fwy at waith teledu."

A fyddech wedi gwireddu’ch breuddwyd pe na baech wedi derbyn y cymorth Amcan 1?
"Wrth reswm, roedd yn help mawr, ond i fod yn berffaith onest, dwi’n tybio y byddwn wedi gwneud hyn doed a ddelo, ond byddai codi’r arian wedi bod yn broses dipyn hwy, felly dwi’n hynod o ddiolchgar am y cymorth.  Dwi’n credu i mi wario’r £24,000 yn ddoeth.  Mae’r cymorth wedi sicrhau o bosib fod 300 o bobl yn ychwanegol wedi ymweld â Cheredigion yn ystod y flwyddyn, a bu i bob un ohonynt wario oddeutu £200 yn lleol. Mae ymwelwyr yn gwario eu harian yn lleol.  Dwi’n argymell Gwesty’r Harbwr yn Aberaeron iddynt os ydynt am bryd da o fwyd. Dyma fangre draddodiadol arall.  Maent hefyd wedi elwa o arian Amcan 1.   Yn ogystal, mae’r swyddi a grëwyd yn y tymor hir wedi gwella’r economi lleol.  Nid yw’r bythynnod sydd gennym mewn ardal arbennig o dwristaidd, felly mae’n gwbl wych eu bod wedi denu rhagor o dwristiaid atom am y rheswm hynny hefyd.  Mae hyn o gymorth wrth roi pentrefi fel Cribyn ar y map."
Ble mae’r bobl sydd yn dod i ymweld â chi yn mynd yng Ngheredigion? Ydych chi’n gwybod?
"Maent yn mynd i Aberaeron; yn aml, maent yn mynd i Bontarfynach,, Llangrannog, Ceinewydd a Llanbedr Pont Steffan.  Yn aml, rydym yn denu’r math o ymwelwyr sy’n hoff o fwyd da.  Maent fel arfer yn bobl ifanc sydd â diddordeb brwd mewn bwyd lleol.  Maent yn mwynhau cynnyrch lleol o safon uchel ac maent yn arbennig o frwd dros fwydydd organig, sydd, unwaith eto, yn golygu eu bod yn gwario’u harian yn lleol. Mae hyn oll yn rhan o’r profiad gwyliau unigryw a gynigiwn – profiad sy’n unigryw i Geredigion o ran cynnyrch a threftadaeth."
Felly, yn fyr iawn, a fedrwch chi grisialu’r hyn mae ‘Under The Thatch’ yn ei gynnig?
"Gwyliau unigryw."
A ydych yn credu y gellwch adnewyddu rhagor o adeiladau? 
"Mae ‘na ddigon o adeiladau ar gael, oes, ond yn anffodus, nid oes gennyf ddigon o arian i’w prynu ar hyn o bryd.  Ar hyn o bryd, rydym yn ymchwilio i bosibiliadau eraill, megis carafannau sipsiwn, tai pen coed, cabanau pren – gwyliau all gynnig profiad unigryw." 
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Diwedd.
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